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Forholdsregler
Før du bruker dette produktet, må du lese denne håndboken nøye og beholde den slik at du kan slå opp i den 
senere. Les også veiledningen for PlayStation®3-systemet.

Sikkerhet
ˎˎ Rett deg etter alle advarsler, forholdsregler og instruksjoner.
ˎˎ FARE FOR KVELNING - små deler. Må oppbevares utenfor rekkevidde for små barn.

Bruk og håndtering
ˎˎ Bruk av headsettet på høyt lydnivå kan resultere i permanent hørselsskade. Over tid vil et gradvis høyere 
lydnivå begynne å høres normalt ut, men kan skade hørselen. Hvis du opplever ringing i ørene eller at tale 
høres dempet og uklar ut, må du avslutte lyttingen og få sjekket hørselen. Jo høyere lydnivå, jo raskere kan 
hørselen bli påvirket. Slik beskytter du hørselen:

ˋˋ Bruk headsettet på høyt lydnivå bare i en begrenset periode.
ˋˋ Unngå å skru opp lyden for å stenge ute støy i omgivelsene.
ˋˋ Skru ned lyden hvis du ikke kan høre andre snakke i nærheten.

ˎˎ Ikke utsett headsettet for høye temperaturer, høy luftfuktighet eller direkte sollys.
ˎˎ Ikke plasser tunge gjenstander på headsettet.
ˎˎ Ikke la væske eller små partikler komme inn i headsettet.
ˎˎ Ikke kast eller slipp headsettet i bakken, og ikke utsett det for harde fysiske slag.
ˎˎ Ikke bruk gummi- eller vinylmaterialer på overflaten av headsettet i en lengre periode.
ˎˎ Bruk en myk og tørr klut til å rengjøre headsettet. Ikke bruk løsemidler eller andre kjemikalier. Ikke tørk 
headsettet med en kjemikaliebehandlet vaskeklut.

ˎˎ Ikke demonter eller stikk noe inn i headsettet. Dette kan skade de interne komponentene eller føre til 
personskader.

ˎˎ Overhold alle skilt og instruksjoner som gir beskjed om at elektrisk utstyr eller radioprodukter må skrus av i 
bestemte områder, som på bensinstasjoner, sykehus, steder der det foregår sprengning, potensielt eksplosive 
atmosfærer og i fly.

ˎˎ Batteriet som brukes i dette produktet, kan gi risiko for brann eller etseskader hvis det behandles feil. Ikke 
demonter det, utsett det for varme over 60° C eller brenn det.

Registrering med PS3™-systemet
Når du kobler headsettet til PS3™-systemet med den medfølgende USB-kabelen, blir 
registreringsprosessen fullført automatisk. Statusindikatoren på headsettet lyser vedvarende lilla 
i ca. to sekunder for å vise at headsettet og PS3™-systemet er registrert med hverandre. Når 
apparatene er registrert med hverandre, vises [Wireless headset] (Trådløst headset) som navnet 
på enheten når du velger  (Innstillinger)   (Tilbehørinnstilling)  [Administrer 
Bluetooth® enheter] på PS3™-systemet.

Merk
For å kunne bruke headsettet med PS3™-systemet må systemprogramvaren være versjon 
3.50 eller nyere. Du kan se hvilken systemprogramvareversjon du har ved å velge  
(Innstillinger)   (Systeminnstilling)  [Systeminformasjon].



USB-kabel (medfølger)

Tips

ˎˎ Du kan også registrere headsettet mens det er koblet til den medfølgende ladestasjonen.

USB-kabel (medfølger)

Til PS3™-systemet

ˎˎ Når headsettet er registrert med et PS3™-system, kan du kun velge [3] eller [Av] i 
[Mikrofonvolum]-innstillingene under  (Innstillinger)   (Tilbehørinnstilling)  
[Innstilling audioenhet].

Slik registrerer du headsettet med andre Bluetooth®-enheter
Du kan registrere headsettet med opptil syv Bluetooth®-enheter ved siden av PS3™-systemet.  
For informasjon om bruken av Bluetooth®-enheten henvises det til instruksjonene som fulgte 
med enheten.
Slik registrerer du headsettet med en Bluetooth®-mobiltelefon
Følg denne fremgangsmåten for å registrere headsettet med en Bluetooth®-mobiltelefon.
1	 Skru på mobiltelefonen.

2	 Trykk på og hold nede POWER-knappen på headsettet inntil statusindikatoren veksler 
mellom å blinke rødt og blått, noe som indikerer at headsettet er i registreringsmodus.

3	 Start Bluetooth®-tilkoblingen på mobiltelefonen.
For mer informasjon henvises det til instruksjonene som fulgte med mobiltelefonen. 
Hvis enheten ber deg skrive inn en PIN-kode eller passkode, skriver du inn [0000]. 
Headsettet vises som [Wireless headset] (Trådløst headset) på Bluetooth®-enheten. Hvis det ikke 
vises, kan du prøve å registrere enhetene på nytt ved å starte på trinn 1. 
Hvis du vil ha mer informasjon om hvordan du bruker headsettet til å ta imot samtaler, kan du 
se “Slik bruker du headsettet”.

Tips

ˎˎ Det kan ikke garanteres at dette produktet kan registreres med alle Bluetooth®-kompatible 
enheter. For å kunne registreres med headsettet må Bluetooth®-enheten støtte samme 
Bluetooth®-profil som headsettet.

ˎˎ Du kan kun bruke en USB-kabel til å registrere headsettet med PS3™-systemet, ingen andre 
Bluetooth®-enheter.



Prioriterte innstillinger for Bluetooth®-tilkoblinger
Når du skrur på headsettet, vil det automatisk søke etter og koble seg til PS3™-systemet som det 
er registrert med.

Hvis du trykker på telefonknappen på headsettet etter at det er skrudd på og før det er koblet til 
PS3™-systemet, vil headsettet søke etter og koble seg til en Bluetooth®-enhet (ikke PS3™-
systemet) som tidligere er koblet sammen med headsettet. 

Tips

Hvis headsettet ikke kan kobles til det registrerte PS3™-systemet, kan du trykke på POWER-
knappen slik at headsettet kan søke etter PS3™-systemet igjen.

Slik lader du headsettet
Du lader headsettet ved å koble det til den støttede USB-enheten, enten ved å bruke en 
USB-kabel eller ladestasjonen. Når ladingen pågår, lyser statusindikatoren rødt.

Slik undersøker du hvor mye strøm det er igjen i batteriet
Hvis du trykker på POWER-knappen to ganger mens headsettet er skrudd på, lyser 
statusindikatoren rødt. Du kan se hvor mye strøm det er igjen i batteriet ut fra hvor mange 
ganger statusindikatoren blinker.

Indikator (rød) Strømnivået i batteriet

Blinker tre ganger: Fullt
Blinker to ganger: Middels
Blinker en gang kort, og deretter 
en gang lenge: Lavt (må lades opp)

Tips

ˎˎ Headsettet kan ikke slås på mens USB-kabelen er koblet til. Når headsettet er koblet til 
ladestasjonen, må du trykke på og holde nede POWER-knappen i om lag et sekund for å skru 
på headsettet.

ˎˎ Det tar omtrent tre timer å lade opp når du begynner med et helt tomt batteri.
ˎˎ Når headsettet er i bruk, vil det pipe når det er lite strøm igjen i batteriet.
ˎˎ Lad batteriet i omgivelser der temperaturen ligger mellom 10 °C og 30 °C. Ladingen kan bli 
mindre effektiv hvis den foretas i andre omgivelser.

ˎˎ Hvis du ikke har planer om å bruke det trådløse headsettet over en lengre periode, anbefales 
det at du lader det helt opp minst en gang i året for å bevare funksjonaliteten i batteriet.



Slik bruker du headsettet

Funksjon Bruk og status

Skru på headsettet
Trykk på og hold nede POWER-knappen i mer enn et 
sekund. Headsettet vil pipe, og statusindikatoren vil 
blinke blått. Headsettet vil deretter koble seg til det 
registrerte PS3™-systemet.

Slik kobler du til en mobiltelefon 
som er registrert med headsettet Skru på headsettet, og trykk på telefonknappen.

Skru av headsettet
Trykk på og hold nede POWER-knappen i mer enn et 
sekund. Headsettet vil pipe, og statusindikatoren vil 
blinke blått i omtrent to sekunder, og deretter skru seg av.

Skru mikrofonen på og av
Trykk kort på MIC MUTING-knappen. 
Statusindikatoren blinker lilla når mikrofonen ikke er i 
aktiv bruk.

Slik justerer du lydnivået Trykk på VOL-knapp (+) eller VOL-knapp (-)

Slik tilbakestiller du headsettet
Stikk en nål eller lignende inn i hullet til RESET-knappen 
og trykk i mer enn et sekund. Headsettet startes på nytt. 
Brukerinnstillinger og registreringsinformasjon beholdes.

Slik gjenoppretter du 
standardinnstillinger

Når headsettet er skrudd av, trykker du på og holder nede 
telefonknappen, MIC MUTING-knappen og POWER-
knappen i mer enn fem sekunder. Statusindikatoren vil 
blinke lilla. Produsentens standardinnstillinger (som 
f.eks. lydnivå) blir gjenopprettet på headsettet. All 
registreringsinformasjon blir slettet.

Når headsettet er 
koblet til en 
mobiltelefon

Mobiltelefonens 
status Bruk

Ta imot en samtale
Mottar

Trykk raskt på telefonknappen.

Avslå en samtale Trykk på og hold nede telefonknappen i mer 
enn et sekund.

Avslutte en samtale

Under en samtale

Trykk raskt på telefonknappen.
Overføre en samtale 
fra headsettet til 
telefonen / Overføre 
en samtale fra 
telefonen til 
headsettet

Trykk på og hold nede telefonknappen i mer 
enn et sekund.

Ring opp et nummer 
på nytt I hvilemodus Trykk kort to ganger på telefonknappen.



Tips

ˎˎ Koble fra USB-kabelen når du bruker headsettet.
ˎˎ Du kan ikke slå på headsettet mens en USB-kabel er koblet til. Du kan slå på headsettet når det 
er koblet til ladestasjonen.

ˎˎ Du må registrere headsettet med en mobiltelefon som støtter Bluetooth®-tilkobling, før du kan 
bruke mobiltelefonfunksjonene.

ˎˎ Når headsettet er registrert med PS3™-systemet, vil ikke registreringen bli kansellert selv om du 
skrur av headsettet eller PS3™-systemet. 

Statusindikator-visning

Farge på 
indikatoren Blinkende mønster Headset-status

Rødt og blått

Blinker raskt annenhver gang I registreringsmodus

Blinker sakte annenhver gang

Blått en gang, rødt en gang: 
Tilkoblet mens headsettet er koblet 
til ladestasjonen (ikke i bruk)*
Blått to ganger, rødt en gang: 
Tilkoblet mens headsettet er koblet 
til ladestasjonen (i bruk)*

Blått

Blinker Koblet til en enhet som støtter 
Bluetooth®

Blinker raskt Venter på en tilkobling
Blinker en gang, gjentatte ganger og 
sakte Tilkoblet (ikke i bruk)

Blinker to ganger, gjentatte ganger 
og sakte Tilkoblet (i bruk)

Blinker to ganger, gjentatte ganger Koblet til et PS3™-system
Blinker fem ganger, gjentatte ganger Mottar en samtale

Rødt
Lyser uavbrutt Batteriet lades
Blinker Registrering mislyktes

Lilla
Blinker en gang, gjentatte ganger Registrering fullført
Blinker to ganger, gjentatte ganger Mikrofonen er skrudd av

* Ladestasjonen er koblet til PS3™-systemet via en USB-kabel.



Slik har du på headsettet

1	 Fest øreklipsen til det trådløse headsettet.

Til høyre øre Til venstre øre

2	 Skyv øreklipsen forsiktig åpen. Mens du holder øreklipsen åpen, lar du den skli  
inn bak øret.

Headsetfunksjoner for PS3™-systemet

Statusdisplay
Når du trykker på en av knappene til headsettet mens det er koblet til et PS3™-system, vises 
informasjon om headsettet (deriblant gjeldende status) øverst til høyre på PS3™-systemets XMB

™ 
(XrossMediaBar)-skjerm. 

(1) Indikerer gjeldende lydnivå for høyttaleren

(2)
 

Indikerer hvorvidt MIC MUTING-funksjonen 
er på eller av

(3) Indikerer at Høy Kvalitets (HQ) Modus er på

(4) 
Indikerer hvor mye strøm det er igjen i batteriet 
til headsettet

Høy Kvalitets (HQ) Modus
Headsettets HQ-modus gjør det mulig med trådløs stemmekommunikasjon via bredbånd med 
PS3™-systemet.
Bruk av HQ-modus hindrer radiofrekvensforstyrrelser mer effektivt.
HQ-modus er på som standard når du først registrerer headsettet med PS3™-systemet.
Du skrur av HQ-modus ved å følge denne fremgangsmåten:



1	 I PS3™-systemets XMB™-meny velger du  (Innstillinger)   (Tilbehørinnstilling) 
 [Administrer Bluetooth® enheter].

2	 Velg headsettet fra listen over registrerte enheter og trykk på -knappen.

3	 Velg [Informasjon] fra valgmenyen.

4	 Velg [Av] under [Høy Kvalitets (HQ) Modus]. 

Slik bruker du headsettet mens det er plassert i ladestasjonen
Plasser headsettet i ladestasjonen. Skru på PS3™-systemet, og skru deretter på headsettet. Du kan 
endre utlydenhet under  (Innstillinger)   (Lydinnstilling)  [Audio utdata innstillinger]. 

Tips

ˎˎ Høy Kvalitets (HQ) Modus og bruk av headsettet mens det er i ladestasjonen, er kun mulig når 
headsettet er koblet til PS3™-systemet.

ˎˎ Når headsettet er plassert i ladestasjonen, kan du bruke headsettet selv om ladestasjonen ikke 
er koblet til PS3™-systemet.

ˎˎ Når headsettet plasseres i ladestasjonen mens headsettet er skrudd på, vises en melding om at 
det trådløse headsettet er koblet fra. Trykk på POWER-knappen i en kort stund for å koble det 
til PS3™-systemet igjen.

Før du ber om service
Gå gjennom denne delen hvis du opplever problemer med bruken av headsettet. Hvis 
problemene skulle vedvarer, kan du gå til eu.playstation.com 
Headsettet vil ikke skru seg på

CC 	 Sjekk at headsettet er helt oppladet.
Headsettet har sluttet å reagere 
Det virker som om headsettet er låst i registreringsmodus (statusindikatoren blinker rødt 
og blått annenhver gang), og kan ikke skrus av.

CC 	� Tilbakestill headsettet gjennom å stikke en nål eller en lignende gjenstand inn i hullet til 
RESET-knappen, og hold knappen inne i mer enn et sekund.

Jeg hører bare så vidt lyd. Headsettet faller av ørene mine.
CC 	� Sjekk av headsettet er riktig plassert i øret. Se “Slik har du på headsettet” i denne 

bruksanvisningen for mer informasjon.
Lyden hakker i HQ-modus.

CC 	 Prøv å skru av HQ-modus. I enkelte spill fungerer ikke full lydavspilling i HQ-modus.
Headsettet fungerer ikke med telefonen min. Telefonen finner ikke headsettet.

CC 	 Sjekk at headsettet er oppladet.
CC 	 Bekreft at telefonen støtter samme Bluetooth®-profil som headsettet.
CC 	 Sjekk at headsettet er registrert med telefonen. Se “Slik registrerer du headsettet med andre 

Bluetooth®-enheter” i denne bruksanvisningen for mer informasjon.
Jeg prøver å registrere headsettet med telefonen, men kan ikke skrive inn PIN-koden.

CC 	 Skru av telefonen og headsettet, og skru dem på igjen. Gjenta registreringsprosessen.  
Om nødvendig kan du skrive inn [0000] som PIN-kode eller passkode.

Jeg hører ikke andre personer i headsettet.
CC 	 Sjekk at headsettet er skrudd på.



Andre hører meg ikke gjennom headsettet.
CC 	 Sjekk at headsettet er plassert riktig i øret ditt. Se “Slik har du på headsettet” i denne 

bruksanvisningen.
CC 	 Sjekk at mikrofonen er skrudd på. Hvis mikrofonen er skrudd av, trykker du på MIC 

MUTING-knappen for å skru den på.
CC 	 Innstillingen [Mikrofonvolum] på PS3™-systemet kan være satt til [Av]. Sjekk innstillingen 

gjennom å velge  (Innstillinger)   (Tilbehørinnstilling)  [Innstilling audioenhet].
CC 	 Bluetooth®-forbindelsen kan være koblet fra. Velg  (Innstillinger)   

(Tilbehørinnstilling)  [Administrer Bluetooth® enheter], og velg deretter [Wireless 
Headset] (Trådløst headset) for å se tilkoblingsstatus i valgmenyen.

Spesifikasjoner

Strømkilde DC 3,7 V: Innebygd oppladbart litium-ion-batteri

Batterikapasitet 170 mAh

Temperatur i omgivelsene ved bruk 5° C – 35° C

Mål (b/h/d)  
(ikke inkludert utstående deler  
og øreklips)

Trådløst headset: Omtrent 18,6 × 54,4 × 24,9 mm 
Ladestasjon: Omtrent 49,0 × 57,4 × 49,0 mm 

Vekt Trådløst headset: Omtrent 14 g
Ladestasjon: Omtrent 10 g

Kommunikasjonssystem Bluetooth®-spesifikasjon, versjon 2.0 + EDR 
(Enhanced Data Rate)

Utgangseffekt Bluetooth®-spesifikasjon, strømklasse 2

Bluetooth®-profiler*1 HSP (headset-profil) / HFP (håndfri-profil)

Maksimal kommunikasjonsrekkevidde Omtrent 10 m*2

Taletid Opptil 6 timer (HQ-modus)*3

Standbytid Omtrent 7,5 dager (180 timer)*3

Innhold Trådløst headset (1) / USB-kabel (1) / Øreklips (1) / 
Ladestasjon (1) / Bruksanvisning (1)

*1	 Standardprofiler for Bluetooth® indikerer formålet med Bluetooth®-kommunikasjon mellom enheter.
*2	 Den faktiske rekkevidden varierer avhengig av faktorer som hindringer mellom enheter, magnetiske felter 

rundt apparater som mikrobølgeovner, statisk elektrisitet, mottaksfølsomhet, antennens ytelse, og 
operativsystemer og programvare som blir brukt. 

*3	 Den faktiske tiden varierer avhengig av faktorer som ladestatus og eksterne omgivelser.
Design og spesifikasjoner kan endres uten forhåndsvarsel.



GARANTI
Dette produktet dekkes i 12 måneder fra innkjøpsdato av produsentgarantien som er beskrevet i 
systemhåndboken for PS3™. Se systemhåndboken for PS3™ for fullstendige opplysninger.

Produsenten av dette produktet er Weifang Goertek Electronics Co., Ltd., Dongfang North 
Road, Hi-Tech Industry Development District, Weifang, Shandong, Kina.
Den autoriserte representanten for EMC og produktsikkerhet i Europa er Sony Computer 
Entertainment Europe Ltd, 10 Great Marlborough Street, London, W1F 7LP, Storbritannia.
Distribueres i Europa av Sony Computer Entertainment Europe Ltd, 10 Great Marlborough 
Street, London, W1F 7LP, Storbritannia.

  

Når du ser dette symbolet på de elektriske produktene våre, på batteriene eller på emballasjen, 
indikerer det at det elektriske produktet eller batteriet ikke skal kastes som vanlig søppel i 
Europa. Produktet eller batteriet skal kasseres i tråd med lokale lover eller krav for 
avfallshåndtering i forbindelse med elektriske produkter og batterier. Når du gjør dette, hjelper 
du til med å verne naturressurser og forbedre standardene innen miljøbeskyttelse.
Dette symbolet kan brukes på batterier kombinert med andre kjemiske symboler. De kjemiske 
symbolene for kvikksølv (Hg) eller bly (Pb) vises dersom batteriet inneholder mer enn 0,0005 % 
kvikksølv eller mer enn 0,004 % bly.
Dette produktet inneholder et batteri som er permanent innebygd som et sikkerhetstiltak, av 
ytelseshensyn eller integritetshensyn. Batteriet skal normalt ikke måtte erstattes i løpet av 
produktets levetid, og skal bare erstattes av sertifisert servicepersonell. For å være sikker på at du 
håndterer batteriet korrekt som avfall, bør du kvitte deg med produktet som et elektrisk produkt.

“Uformell samsvarserklæring” i henhold til R&TTE-direktivet
Sony Computer Entertainment erklærer herved at dette produktet* er i samsvar med de 
grunnleggende krav og øvrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF. For flere detaljer, vennligst se: 
http://www.eu.playstation.com
* For detaljer om modellnummeret, vennligst se ovenfor.
I Norge gjelder enkelte begrensninger som følger:
Bruk av dette radioutstyret er ikke tillatt innenfor en radius av 20 km fra sentrum av  
Ny-Ålesund, Svalbard.
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